
Tulkojums no krievu valodas

Krievijas un Latvijas ekspertu tikšanās 
PROTOKOLS

1994. gada 30. maijs – 2. jūnijs

1. No  1994. gada  30. maija  līdz  2.  jūnijam  Jūrmalā  norisinājās  Krievijas  un 
Latvijas ekspertu līmeņa tikšanās, lai sagatavotu Krievijas Federācijas Valdības 
priekšsēdētāja  V.S.Černomirdina  vizīti  Latvijas  Republikā  un  īstenotu 
1994. gada  30. aprīlī  Maskavā  parakstīto  vienošanos  “pakotni”  saistībā  ar 
Krievijas karaspēka izvešanu no Latvijas teritorijas.
Krievijas Federācijas delegāciju vadīja Krievijas Federācijas valsts delegācijas 
sarunām ar Latvijas Republiku vadītāja vietnieks, vēstnieks V.T.Šikalovs;
Latvijas Republikas delegāciju – Latvijas Republikas Ārlietu ministrijas valsts 
sekretāra vietnieks A.Vovers.

I
Sarunās  ir  apspriests  plašs  aktuālu  Krievijas  un  Latvijas  ekonomiskās 
sadarbības  attīstības  jautājumu  klāsts  plānotās  V.S.Černomirdina  vizītes 
kontekstā. 

1. Tika konstatēts, ka abu valstu valdības ir apstiprinājušas parakstīšanai šādus 
starpvaldību vienošanos projektus:
- par  sadarbības  principiem  un  savstarpējo  attiecību  nosacījumiem 

transporta jomā;
- par gaisa satiksmi;
- par tirdzniecības kuģošanu;
- par automobiļu starptautisko satiksmi;
- par sadarbību rūpnieciskā īpašuma [tiesiskās] aizsardzības jomā.

2. Faktiski pabeigta teksta saskaņošana starpvaldību nolīgumiem par Jūrmalas 
sanatorijas  Jantarnij Bereg statusu un par sadarbību rūpniecisko avāriju, 
stihisku nelaimju novēršanā un to seku likvidēšanā. Panākta vienošanās, ka 
puses  veiks  visus  nepieciešamos  pasākumus,  lai  sagatavotu  minētos 
nolīgumus  parakstīšanai  Krievijas  Federācijas  Valdības  priekšsēdētāja 
paredzētās vizītes gaitā. 
Nolēma  paātrināt  darbu,  lai  pabeigtu  starpvalstu  līguma  par 
kapitālieguldījumu veicināšanu un savstarpēju aizsardzību projekta izstrādi. 

3. Ar  mērķi  stiprināt  ekonomiskās  sadarbības  līgumtiesisko  bāzi  puses 
uzskata, ka nepieciešams izstrādāt vienošanos projektus jautājumos par:
- tiesiskās  palīdzības  sniegšanu  un  arbitrāžas  un  tiesas  nolēmumu 

savstarpēju atzīšanu saimnieciskos strīdos;
- preču kvalitātes un izcelsmes sertifikātu savstarpēju atzīšanu;
- muitas procedūru vienkāršošanu kooperatīvām produkcijas piegādēm, 

kā arī saistībā ar preču pagaidu izvešanu pārstrādei.
4. Puses uzskata, ka ir mērķtiecīgi attiecīgajiem resoriem izvirzīt jautājumu par 

starpresoru  vienošanos  sagatavošanu  attiecībā  uz  savstarpēji  izdevīgas 
ražošanas specializācijas un kooperācijas saglabāšanu un attīstību, kopēju 



rūpniecības un finanšu firmu un uzņēmumu izveidi, kopīgu investīciju un 
projektu īstenošanu.
Latvijas puse iesniedza to jautājumu uzskaitījumu, kurus paredzējusi izvirzīt 
V.S.Černomirdina vizītes laikā. 

5. Latvijas puse arī izteica lūgumu dzēst fizisko personu parādus saistībā at 
valūtas kontiem, kas tika atvērti PSRS Ārējo ekonomisko sakaru bankā un 
PSRS Valsts bankā. 

II

1. Tika  apspriests  arī  jautājums par  praktisku pasākumu izstrādi  Maskavā 
parakstītās militāro jautājumu vienošanos “pakotnes” īstenošanai.
Saskaņoti  jautājumi  attiecībā  uz  Krievijas–Latvijas  kopīgās  komisijas 
darbības nosacījumu un kārtības izveidi. 

2. Krievijas  puse  nodeva  Latvijas  pusei  to  Krievijas  Federācijas  militāro 
pensionāru sarakstu, par kuriem nav pabeigtas kārtot attiecīgās juridiskās 
formalitātes. Latvijas pusei nodoti materiāli par saņemtajām sūdzībām par 
vietējo varas iestāžu rīcību attiecībā uz militārajiem pensionāriem.
Latvijas  puse  nodeva  Krievijas  pusei  apkopotu  aprēķinu  par  Krievijas 
Federācijas Bruņoto spēku daļu parādu par saņemtajiem pakalpojumiem un 
zemes izmantošanas kompensāciju laika posmā no 1992.gada 1.februāra 
līdz 1993.gada 31.decembrim. 
Krievijas puse pauda vēlēšanos, lai iesniegtie karaspēka daļu parādu apjomu 
dati par sniegtajiem pakalpojumiem tiktu konkretizēti, un paziņoja, ka pēc to 
izskatīšanas veiks pasākumus parādu dzēšanai.

3. Saskaņots  notas  projekts  attiecībā  uz  ielūgumu  EDSA  Pārstāvim  vai 
Pārstāvjiem piedalīties  Krievijas  un  Latvijas  pušu  Pilnvaroto  kopīgā  to 
problēmu izskatīšanā, kas var rasties parakstīto vienošanos izpildes procesā. 

III

1. Tika  atzīmēts,  ka  abu  valstu  valdības  ir  apstiprinājušas  Konsulārās 
konvencijas un Vienošanās par pilsoņu savstarpējiem braucieniem projektus 
to parakstīšanai paredzētās V.S.Černomirdina vizītes gaitā. 

2. Delegāciju  eksperti  pierobežas  jautājumos  izskatīja  Latvijas  puses 
piedāvātos  precizējumus  Krievijas  Federācijas  valdības  un  Latvijas 
Republikas  valdības  Pagaidu  vienošanos  par  vienkāršotu  kārtību,  kāda 
pierobežas teritoriju iedzīvotāji  šķērso Latvijas  un Krievijas robežlīniju. 
Krievijas puse atbalstīja šos precizējumus. 

3. Eksperti pabeidza Vienošanās par robežas pārstāvju darbību un  Pagaidu 
vienošanās  par  Latvijas  Republikā  pastāvīgi  dzīvojošo  personu,  bijušās 
PSRS pilsoņu, kurām nav ne Latvijas Republikas, ne Krievijas Federācijas, 
ne trešās valsts pilsonības, braucieniem no Latvijas Republikas uz Krievijas 
Federāciju un atgriešanos viņu pastāvīgajā dzīvesvietā Latvijas Republikā 
projektu  saskaņošanu.  Vienojās  iesniegt  minētos  Vienošanos  projektus 
apstiprināšanai abu valstu valdībās.

4. Notika viedokļu apmaiņa ekspertu līmenī par Krievijas – Latvijas valsts 
robežas delimitāciju.
Eksperti vienojās turpmākajās tikšanās reizēs turpināt robežas delimitācijas 
jautājumu izskatīšanu un saskaņošanu.



V

Sagatavots  projekts  Deklarācijai  par  Krievijas  Federācijas  un  Latvijas  Republikas 
līdztiesīgas  savstarpēji  izdevīgas  sadarbības  attīstības  principiem  un  galvenajiem 
virzieniem.
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